
Vl. PLATEBNíPoDMíNKY

Zadavatel neposkytne na zhotovení díla Žádnou finanční zálohu.
Platba za dílo bude prováděna měsíčně na základě vystavené faktury za provedené práce a konečné
faktury po ukončení díla a jeho předání a převzetí.
Faktura bude schválena určeným zástupcem zadavatele, bude obsahovat veškeré náleŽitosti
stanovené platnými právními předpisy. NebudeJi faktura obsahovat některou náleŽitost nebo bude
chybně vyúčtována cena, je objednatel oprávněn fakturu před uplynutím lhůty splatnosti vrátit druhé
smluvní straně bez zaplacení k provedení opravy. Ve vrácené faktuře vyznačí objednatel důvod
vrácení. Druhá smluvní strana provede opravu vystavením nové faktury. Vrátí-li objednatel vadnou
fakturu druhé smluvní straně, přestává běŽet původní lhůta splatnosti. Celá lhůta běŽí opět ode dne
doručení nově vyhotovené faktury. Stejný termín splatnosti platí pro druhou smluvní stranu
i objednatele při placeníjiných plateb (např. úroků z prodlení, smluvní pokuty, náhrady škod).
Splatnost faktury bude 14 dní ode dne doručení objednateli. Faktura je zaplacena tehdy, je-li částka
připsána na účet zhotovitele.
objednatel si vyhrazuje právo na uplatnění 10 o/o pozastávky z celkové ceny díla. Pozastávka bude
uvolněna po úplném dokončení díla a odstraněnívšech případných vad a nedodělků.

VlI. DALŠí oBcHoDNí PoDMíNKY PRo REALlzAcI DíLA

Zhotovitel má sjednanou pojistku za odpovědnost způsobenou třetím osobám svou činností platnou po

celou lhůtu realizace díla, případněsezavazuje tuto pojistku prodlouŽit v případě skončení její platnosti v
průběhu lhůty zhotovení díla.

VlIl. TEcHNrcKÉ PoDMíttxv pRo REALlzAclDíLA
. Předmět veřejné zakázky je jednoznačně vymezen dokumentací pro provedení stavby. Při

realizaci díla bude zhotovitel respektovat všechny technické a bezpečnostní normy a podmínky
obecně platné pro zhotovení díla' Je-li v dokumentace pro provedení stavby definována
technická úroveň na pouŽité materiály či výrobky, má se za to, Že je tím definován minimální
poŽadovaný standard a můŽe být nahrazen i výrobkem nebo technologií srovnatelnou, avšak na
kvalitativní úrovni minimálně shodné s výrobkem uvedeným v dokumentace pro provedení
stavby.

. Materiály a zpracování budou splňovat požadavky uznávané národní (státní) normy nebo norem
a nařizení EU, které jsou uvedeny v technické zprávé a v dokumentaci pro provedení stavby.
Tyto normy jsou povaŽovány za neopomenutelnou podmínkou pro provádění díla a má se za to,

Že zhotovitel je s jejich obsahem a poŽadavky v plné míře obeznámen. Platí vŽdy přísnější
poŽadavky z národních norem nebo norem EU. Zhotovitel je povinen řídit se normami platnými
v termínu výstavby.

. Veškeré zboži a materiály, které budou zabudovány do díla budou nové, nepouŽité, nejnovějšího
typu a budou mít všechny poslední projektová i materiálová zlepšení, pokud nebude v kontraktu
uvedeno jinak. Zhotovitel při předání díla dodá i prohlášení o shodě na pouŽité materiály
a výrobky, včetně atestů a certifikátů. Původ dodaného zboŽí musí být v zemích EU nebo
kandidátských zemích.
Zhotovitel bude při nákupu materiálů brát v úvahu nejen jejich cenu a kvalitu, ale také jejich vliv
na Životní prostředí během výrobního procesu

lx. sUBDoDAVATELÉ

Zhotovitelje oprávněn pověřit provedením částí díla pouze subdodavatele, jejichŽ seznam předloŽil v rámci

své nabídky na veřejnou zakázku, a to pouze za dodržení podmínek stanovených touto smlouvou. Jiné
subdodavatele je zhotovitel oprávněn pověřit provedením částí díla pouze s předchozím písemným
souhlasem objednatele. Zhotovitel přitom odpovídá objednateli, jako by tuto část díla prováděl sám' Za
subdodávku je pro tento účel povaŽováno provedení části zakázky jiným dodavatelem.
Subdodavatel, prostřednicfuím kterého zhotovitel prokazoval v zadávacím řízení kvalifikaci, můŽe bý
nahrazen pouze takovým subdodavatelem, kteý prokáže minimálně stejné kvalifikační předpoklady jako

subdodavatel původ ní. Změnu m usí schvál it objed natel.
Zhotovitel je povinen vést a průběŽně aktualizovat reálný seznam všech subdodavatelů včetně Wše jejich

podílu na akci, tento při kaŽdé aktualizaci překládá objednateli.
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